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לַמְ֭נַצֵּח1ַ
สำาหรบั–หวัหน้านักรอ้ง
H5329

לְדָוִד֣
ของ–ดาวดิ
H1732

מִזְמ֑וֹר
เพลงสดดุี
H4210

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

נִי קַרְתַּ֗ חֲ֝
พระองค์ได้ตรวจสอบ–ขา้พเจา้
H2713

ע׃ וַתֵּדָֽ
และทรงรูจ้กั
H3045

โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระองค์ได้ทรงค้นดขูา้พระองค์แล้ว และได้ทรงรูจ้กัขา้พระองค์

ה2 אַתָּ֣
พระองค์

יָדַ֭עְתָּ
ทรงรู ้
H3045

י שִׁבְתִּ֣
เมื่อขา้พเจา้นัง่ลง
H3427

י וְקוּמִ֑
และ–เมื่อขา้พเจา้ลกุขึ้น

נְתָּה בַּ֥
พระองค์เขา้ใจ
H0995

י רֵעִ֗ לְ֝
ความคิด–ของขา้พเจา้
H7454

מֵרָחֽוֹק׃
จาก–ท่ีไกล
H7350

พระองค์ทรงรูจ้กัการนัง่ลงของขา้พระองค์และการลกุขึ้นของขา้พระองค์ พระองค์ทรงเขา้ใจความคิดของขา้พระองค์ได้แต่ไกล

י3 אָרְחִ֣
ทาง–ของขา้พเจา้
H0734

וְרִבְעִי֣
และ–ท่ีนอน–ของขา้พเจา้
H7252

יתָ זֵרִ֑
พระองค์ทรงตรวจตรา
H2219

כָל־ וְֽ
และ–ทกุ
H3605

דְּרָכַ֥י
ทาง–ของขา้พเจา้
H1870

נְתָּה׃ הִסְכַּֽ
พระองค์คุ้นเคย
H5532

พระองค์ทรงอยูร่อบวถีิของขา้พระองค์และการนอนของขา้พระองค์ และทรงคุ้นเคยกับทางทัง้สิน้ของขา้พระองค์

י4 כִּ֤
เพราะ

אֵי֣ן
ยงัไมทั่น
H0369

מִלָּ֭ה
คำา
H4405

בִּלְשׁוֹנִי֑
บน–ล้ิน–ของขา้พเจา้
H3956

ן הֵ֥
ดเูถิด
H2005

יְה֝וָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

עְתָּ יָדַ֥
พระองค์ทรงรู ้
H3045

הּ׃ כֻלָּֽ
ทัง้สิน้
H3605

เพราะไมม่คีำาใด ๆ ในล้ินของขา้พระองค์ แต่ ดเูถิด โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระองค์ก็ทรงทราบความเสยีหมดแล้ว

אָח֣וֹר5
ด้านหลัง
H0268

דֶם וָקֶ֣
และ–ด้านหน้า

נִי צַרְתָּ֑
พระองค์ทรงล้อมรอบ–ขา้พเจา้

שֶׁת וַתָּ֖
และ–ทรงวาง
H7896

עָלַי֣
บน

כָה׃ כַּפֶּֽ
ขา้พเจา้พระหตัถ์–ของพระองค์
H3709

พระองค์ทรงล้อมขา้พระองค์อยูทั่ง้ขา้งหลังและขา้งหน้า และได้ทรงวางพระหตัถ์ของพระองค์บนขา้พระองค์

]פלאיה[6
น่าอัศจรรยย์ิง่นัก
H6383

ה( )פְּלִ֣יאָֽ
ความรูน้ี้
H6383

דַ֣עַת
ความรู ้
H1847

נִּי מִמֶּ֑
เกินกวา่–ขา้พเจา้

ה נִשְׂ֝גְּבָ֗
สงูสง่เกินไป
H7682

לאֹ־
ไม่
H3808

ל א֥וּכַֽ
ขา้พเจา้–สามารถ
H3201

הּ׃ לָֽ
เขา้ถึง–มนั

ความรูอ้ยา่งนี้มหศัจรรยเ์กินสำาหรบัขา้พระองค์ มนัสงูนัก ขา้พระองค์เอ้ือมไมถึ่งความรูน้ัน้

אָנָ֭ה7֥
จะไปท่ีไหน
H0575

אֵלֵךְ֣
ขา้พเจา้จะไป
H3212

מֵרוּחֶךָ֑
จาก–พระวญิญาณ–ของพระองค์
H7307

נָה וְאָ֝֗
และ–จะไปท่ีไหน
H0575

מִפָּנֶי֥ךָ
จาก–พระพกัตร–์ของพระองค์
H6440

ח׃ אֶבְרָֽ
ขา้พเจา้จะหนี
H1272

ขา้พระองค์จะไปไหนใหพ้น้จากพระวญิญาณของพระองค์ได้ หรอืขา้พระองค์จะหนีไปไหนใหพ้น้จากพระพกัตรพ์ระองค์

אִם־8
ถ้า

ק אֶסַּ֣
ขา้พเจา้ขึ้นไป
H5266

שָׁמַ֭יִם
สวรรค์
H8064

ם שָׁ֣
ท่ีนัน่
H8033

אָתָּ֑ה
พระองค์ทรงอยู่

יעָה וְאַצִּ֖
และ–ถ้าขา้พเจา้ปูท่ีนอนใน
H3331

שְּׁא֣וֹל
แดนคนตาย
H7585

ךָּ׃ הִנֶּֽ
ดเูถิด–พระองค์ทรงอยูท่ี่นัน่
H2009

ถ้าขา้พระองค์ขึ้นไปยงัสวรรค์ พระองค์ทรงสถิตอยูท่ี่นัน่ ถ้าขา้พระองค์ทำาท่ีนอนของขา้พระองค์ไวใ้นนรก ดเูถิด พระองค์ทรงสถิตอยูท่ี่นัน่
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א9 אֶשָּׂ֥
ถ้าขา้พเจา้เหนิบนิ
H5375

כַנְפֵי־
บน–ปีก–แหง่
H3671

חַר שָׁ֑
รุง่อรุณ
H7837

שְׁכְּנָ֗ה אֶ֝
ถ้าขา้พเจา้อาศัยอยู่
H7931

ית בְּאַחֲרִ֥
ท่ี–สดุปลาย–แหง่
H0319

יָֽם׃
ทะเล
H3220

ถ้าขา้พระองค์ติดปีกแหง่แสงอรุณ และอาศัยอยูท่ี่สว่นไกลโพน้ทัง้หลายของทะเล

גַּם־10
แมแ้ต่
H1571

שָׁם֭
ท่ีนัน่
H8033

יָדְךָ֣
พระหตัถ์–ของพระองค์
H3027

תַנְחֵנִ֑י
ทรงนำา–ขา้พเจา้
H5148

תאֹחֲזֵנִ֥י וְֽ
และ–พระหตัถ์ขวา–ของพระองค์–ยดึขา้พเจา้ไว้
H0270

יְמִינֶֽךָ׃
พระหตัถ์ขวา–ของพระองค์
H3225

แมถึ้งท่ีนัน่ พระหตัถ์ของพระองค์จะนำาขา้พระองค์ และพระหตัถ์ขวาของพระองค์จะยดึขา้พระองค์ไว้

וָאֹ֭מַר11
และ–ขา้พเจา้กล่าว
H0559

אַךְ־
แน่นอน
H0389

שֶׁךְ חֹ֣
ความมดื
H2822

יְשׁוּפֵנִ֑י
จะปกคลมุ–ขา้พเจา้
H7779

יְלָה וְלַ֝֗
และ–กลางคืน
H3915

א֣וֹר
กลับเป็น–แสงสวา่ง
H0216

נִי׃ בַּעֲדֵֽ
รอบ–ขา้พเจา้
H1157

ถ้าขา้พระองค์กล่าววา่ �แน่นอนความมดืจะปกคลมุขา้พระองค์ไว ้แมก้ลางคืนก็จะเป็นความสวา่งอยูร่อบขา้พระองค์�

גַּם־12
แมแ้ต่
H1571

֮ חֹשֶׁךְ
ความมดื
H2822

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יךְ יַחְשִׁ֪
มดื
H2821

ךָ מֶּ֥ מִ֫
จาก–พระองค์

וְלַ֭יְלָה
และ–กลางคืน
H3915

כַּיּ֣וֹם
ดัง่–กลางวนั
H3117

יָאִ֑יר
สอ่งสวา่ง
H0215

ה חֲשֵׁיכָ֗ כַּ֝
ดัง่–ความมดื
H2825

ה׃ כָּאוֹרָֽ
ก็เหมอืน–แสงสวา่ง

ใชแ่ล้ว ความมดืก็มไิด้ซอ่นอะไรไวจ้ากพระองค์ แต่กลางคืนก็แจง้เหมอืนอยา่งกลางวนั ความมดืและความสวา่งนัน้ 
สำาหรบัพระองค์ทัง้สองก็เหมอืนกัน

י־13 כִּֽ
เพราะ

אַתָּ֭ה
พระองค์

קָנִי֣תָ
ทรงสรา้ง
H7069

כִלְיֹתָ֑י
ไต–ของขา้พเจา้
H3629

נִי סֻכֵּ֗ תְּ֝
พระองค์ทรงถักทอ–ขา้พเจา้

בְּבֶטֶ֣ן
ใน–ครรภ์–ของ
H0990

י׃ אִמִּֽ
มารดา–ของขา้พเจา้
H0517

เพราะพระองค์ทรงสรา้งสว่นภายในของขา้พระองค์ พระองค์ทรงคลมุขา้พระองค์ไวใ้นครรภ์มารดาของขา้พระองค์

אֽוֹדְך14ָ֗
ขา้พเจา้ขอบพระคณุ–พระองค์
H3034

עַל֤
เพราะ

י כִּ֥
เพราะ

נוֹרָא֗וֹת
น่าอัศจรรยย์ิง่นัก
H3372

פְלֵ֥יתִי נִ֫
ขา้พเจา้ถกูสรา้งอยา่งอัศจรรย์
H6395

ים נִפְלָאִ֥
พระราชกิจ–ของพระองค์
H6381

יךָ מַעֲשֶׂ֑
พระราชกิจ–ของพระองค์
H4639

י וְנַ֝פְשִׁ֗
และ–จติวญิญาณ–ของขา้พเจา้
H5315

עַת יֹדַ֥
รูด้ี
H3045

ד׃ מְאֹֽ
ยิง่นัก
H3966

ขา้พระองค์จะสรรเสรญิพระองค์ เพราะขา้พระองค์ถกูสรา้งมาอยา่งน่าเกรงขามและน่าพศิวง บรรดาพระราชกิจของพระองค์นัน้มหศัจรรย ์
และจติใจของขา้พระองค์ทราบเรื่องนี้อยา่งดี

לאֹ־15
ไม่
H3808

נִכְחַ֥ד
ถกูซอ่น
H3582

י עָצְמִ֗
กระดกู–ของขา้พเจา้
H6108

ךָּ מֶּ֥ מִ֫
จาก–พระองค์

אֲשֶׁר־
เมื่อ

יתִי עֻשֵּׂ֥
ขา้พเจา้ถกูสรา้ง

תֶר בַסֵּ֑
ใน–ท่ีลับ

מְתִּי קַּ֗ רֻ֝
ขา้พเจา้ถกูถักทอ
H7551

תַחְתִּיּ֥וֹת בְּֽ
ใน–ท่ีลึกสดุ–แหง่
H8482

רֶץ׃ אָֽ
แผน่ดินโลก
H0776

โครงรา่งของขา้พระองค์ไมถ่กูปิดบงัไวจ้ากพระองค์ เมื่อขา้พระองค์ได้ถกูสรา้งขึ้นในท่ีลับล้ี 
และถกูประดิษฐข์ึ้นมาอยา่งละเอียดในท่ีลึกทัง้หลายแหง่แผน่ดินโลก
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י 16 ׀גָּלְמִ֤
รา่งไรรู้ปรา่ง–ของขา้พเจา้
H1564

א֤וּ רָ֘
ทรงเหน็
H7200

יךָ עֵינֶ֗
พระเนตร–ของพระองค์

ל־ וְעַֽ
และ–ใน

֮ סִפְרְךָ
หนังสอื–ของพระองค์

ם כֻּלָּ֪
ทกุสิง่
H3605

בוּ תֵ֥ יִכָּ֫
ถกูจารกึไว้
H3789

ים יָמִ֥
วนัเวลา
H3117

רוּ יֻצָּ֑
ถกูป้ันขึ้น
H3335

]ולא[
และ–สำาหรบั–พระองค์
H3808

)וְל֖וֹ(
หนึ่งเดียว

אֶחָד֣
ใน–นัน้
H0259

ם׃ בָּהֶֽ
ก็เป็น–ของพวกมนั

พระเนตรของพระองค์เหน็สว่นประกอบของขา้พระองค์ ถึงแมว้า่ยงัไมส่มบูรณ์ และในหนังสอืของพระองค์ 
อวยัวะทัง้หมดของขา้พระองค์ก็ถกูจารกึไว ้ซึ่งได้ถกูก่อรา่งขึ้นอยา่งต่อเนื่อง เมื่อครัง้ยงัไมม่อีวยัวะเหล่านัน้เลยสกัชิน้

י17 וְלִ֗
และ–สำาหรบั–ขา้พเจา้

מַה־
ชา่ง
H4100

יָּקְר֣וּ
ล้ำ าค่ายิง่นัก
H3365

רֵעֶי֣ךָ
พระดำาร–ิของพระองค์
H7454

אֵל֑
พระเจา้
H0410

מֶ֥ה
ชา่ง
H4100

צְמוּ עָ֝
มากมาย

ם׃ רָאשֵׁיהֶֽ
ยอดรวม–ของสิง่เหล่านัน้

บรรดาพระดำารขิองพระองค์ประเสรฐิแก่ขา้พระองค์จรงิ ๆ ด้วย โอ ขา้แต่พระเจา้ จำานวนรวมแหง่พระดำารเิหล่านัน้ก็ไพศาลนักหนา

אֶ֭סְפְּרֵם18
ถ้าขา้พเจา้นับ

מֵח֣וֹל
มากกวา่–เมด็ทราย
H2344

יִרְבּ֑וּן
ยอ่มมากกวา่

תִי קִיצֹ֗ הֱ֝
เมื่อขา้พเจา้ต่ืนขึ้น
H6974

י וְעוֹדִ֥
และ–ยงัอยู่
H5750

ךְ׃ עִמָּֽ
กับ–พระองค์

ถ้าขา้พระองค์จะนับพระดำารเิหล่านัน้ได้ พระดำารเิหล่านัน้ก็มากกวา่จำานวนเมด็ทราย เมื่อขา้พระองค์ต่ืนขึ้น ขา้พระองค์ก็ยงัอยูกั่บพระองค์

אִם־19
ถ้า

ל תִּקְטֹ֖
พระองค์จะทรงสงัหาร
H6991

׀אֱל֥וֹהַּ 
พระเจา้
H0433

ע רָשָׁ֑
คนชัว่
H7563

י וְאַנְשֵׁ֥
และ–คน–แหง่
H0376

ים מִ֗ דָ֝
โลหติ
H1818

ס֣וּרוּ
จงหลีกไป
H5493

נִּי׃ מֶֽ
จาก–ขา้พเจา้

แน่นอนพระองค์จะทรงสงัหารคนชัว่เสยี โอ ขา้แต่พระเจา้ ดังนัน้ พวกเจา้ คนกระหายเลือดเอ๋ย จงไปเสยีใหพ้น้จากขา้เถิด

ר20 אֲשֶׁ֣
ผูท่ี้

יאֹ֭מְרֻךָ
พูดต่อ–พระองค์
H0559

ה לִמְזִמָּ֑
ด้วย–เล่หก์ล
H4209

א נָשֻׂ֖
พวกเขายกขึ้น
H5375

וְא לַשָּׁ֣
อยา่ง–ไรป้ระโยชน์
H7723

יךָ׃ עָרֶֽ
ศัตรู–ของพระองค์
H6145

เพราะพวกเขาพูดใหร้า้ยพระองค์อยา่งคนชัว่ และพวกศัตรูของพระองค์ใชพ้ระนามของพระองค์อยา่งไรส้าระ

הֲלֽוֹא־21
มใิชห่รอื
H3808

יךָ מְשַׂנְאֶ֖
ผูเ้กลียดชงั–พระองค์
H8130

׀יְהוָה֥ 
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶשְׂנָא֑
ขา้พเจา้เกลียดชงั
H8130

יךָ וּבִ֝תְקוֹמְמֶ֗
และ–ผูท่ี้ลกุขึ้นต่อต้าน–พระองค์
H8618

ט׃ אֶתְקוֹטָֽ
ขา้พเจา้ต่อสู้
H6962

โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองค์มไิด้เกลียดชงัคนทัง้หลายท่ีเกลียดชงัพระองค์หรอื 
และขา้พระองค์มไิด้ทกุขใ์จเพราะคนเหล่านัน้ท่ีลกุขึ้นต่อสูพ้ระองค์หรอื

תַּכְלִ֣ית22
สดุ
H8503

שִׂנְאָה֣
ความเกลียดชงั
H8135

ים שְׂנֵאתִ֑
ขา้พเจา้เกลียดชงั–พวกเขา
H8130

ים אוֹיְבִ֗ לְ֝
เป็น–ศัตรู
H0341

הָי֣וּ
พวกเขากลายเป็น
H1961

י׃ לִֽ
แก่–ขา้พเจา้

ขา้พระองค์เกลียดชงัพวกเขาด้วยความเกลียดชงัอยา่งท่ีสดุ ขา้พระองค์นับวา่พวกเขาเป็นบรรดาศัตรูของขา้พระองค์

נִי23 חָקְרֵ֣
ขอทรงตรวจสอบ–ขา้พเจา้
H2713

אֵ֭ל
พระเจา้
H0410

וְדַ֣ע
และ–ทรงรู ้
H3045

י לְבָבִ֑
ใจ–ของขา้พเจา้
H3824

נִי חָנֵ֗ בְּ֝
ขอทรงทดสอบ–ขา้พเจา้
H0974

וְדַ֣ע
และ–ทรงรู ้
H3045

י׃ שַׂרְעַפָּֽ
ความคิดกังวล–ของขา้พเจา้
H8312

ขอทรงค้นดขูา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเจา้ และทรงทราบใจของขา้พระองค์ ขอทรงลองดขูา้พระองค์ 
และทรงทราบความคิดทัง้หลายของขา้พระองค์
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ה24 וּרְאֵ֗
และ–ทรงมองดู
H7200

אִם־
ถ้า

רֶךְ־ דֶּֽ
ทาง–แหง่
H1870

צֶב עֹ֥
ความเจบ็ปวด

י בִּ֑
ใน–ขา้พเจา้

נִי וּנְ֝חֵ֗
และ–ทรงนำา–ขา้พเจา้
H5148

בְּדֶ֣רֶךְ
ใน–ทาง–แหง่
H1870

ם׃ עוֹלָֽ
นิรนัดร์
H5769

และทอดพระเนตรวา่มทีางชัว่ใด ๆ ในขา้พระองค์หรอืไม ่และขอทรงนำาขา้พระองค์ไปในมรรคานิรนัดรน์ัน้

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
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